
南南南南京审计学院外国留学生入学申请表京审计学院外国留学生入学申请表京审计学院外国留学生入学申请表京审计学院外国留学生入学申请表 
Application Form for International Students of  

Nanjing Audit University 

 
 

 

 

申请人签名申请人签名申请人签名申请人签名/Signature:             日期日期日期日期/Date:     年/Y   月/M    日/D 

护照用名护照用名护照用名护照用名 /Name 

as in passport  
 国国国国   籍籍籍籍 

Nationality 
  出生日期出生日期出生日期出生日期 

Date of Birth 

年   月   日 
Y    M   D 

出生地点出生地点出生地点出生地点 
Place of Birth 

 

 护照号码 

Passport No. 
 

性性性性 别别别别 
Gender 

□ 男/M 
□ 女/F 中文姓名 

Chinese Name 
 

婚  否 

Martial Status 
 

照片 
(Photo) 

家庭住址电话家庭住址电话家庭住址电话家庭住址电话 
Home Address  

 联系电话号码联系电话号码联系电话号码联系电话号码 
Telephone No. 

 
传真号码 

Fax No. 
 

E-mail  最后学历最后学历最后学历最后学历 
Highest Academic 

Degree Obtained 

□ 高中/Senior High School Graduate;    □ 本科/Undergraduate;  □ 大学在读/College Student □ 硕士/Master;        □ 博士/Doctor;   □其他/Others  申请学习专业申请学习专业申请学习专业申请学习专业 
Subject or Field 

of Study in China 

□ 汉语/Chinese   □ 其他/Others :                               学习期限学习期限学习期限学习期限 
Duration of Study 

自自自自        年   月      至至至至       年    月 
From        Y    M     To       Y    M 预计来校日期 

Planned Arr. Date 

年    月   日 

Y    M   D 
  签证种类 

Visa Type 

□[X]   □[F]    □[L]  □[Z]  □居留证 

有效期至 

Valid to 

年   月    日 

Y    M    D 姓名/Name  电话/Tele  住址/Add  

在华事务担保人 

Guarantor 

 in China 
E-mail  申请人保证申请人保证申请人保证申请人保证 

Student Pledge 

一．上述各项真实无误/ All the details presented above are true and correct； 二．在中国学习期间遵守中国政府的法律和学校的规章制度/I will obey the laws of 
Chinese government and the school regulations during my stay in China. 

建建建建      议议议议：：：：填表前请阅读反面的说明。 

Suggestion: Please read the direction on the reverse before you fill this form.  



填表说明填表说明填表说明填表说明（（（（Directions）））） 

1. 请用中文或或或或英文的印刷体印刷体印刷体印刷体填写，若字迹不清，会影响你的申请。 

Either Chinese or English is acceptable only if you fill in this form in block letters. 

Unclear writing may affects your application. 

2. 请在“□”划“X”选择，无“□”的栏目，请用中文或英文认真书写。 

Please indicate with a cross “××××” in the box “□”.  Write clearly in Chinese or 

English where no box“□”.   

3 斜体部分斜体部分斜体部分斜体部分的栏目为可选项目，没有或不清楚时可以不填。 

Italic Items may be neglected if you are not clear or don’t have at present.  

4.  电话号码应包括国家代码，城市代码，如我们办公室的电话号码为：

0086-25-5831-8209 

It is necessary to provide full telephone number (including the country code and 

city code), for example: the full number of our office is: 0086-25-5831-8209. 

5. 若能提供有效的 E-mail地址，会有助于我们及时告知你的申请的进展情况。 

Your valid E-mail address is helpful to us when we want to contact you. 

6. 我们的通讯地址为：   

中国南京市浦口区中国南京市浦口区中国南京市浦口区中国南京市浦口区雨山西路雨山西路雨山西路雨山西路 86号号号号南京审计学院国际合作交流处南京审计学院国际合作交流处南京审计学院国际合作交流处南京审计学院国际合作交流处    211815211815211815211815    

Our address is:  

Foreign Affairs Office 

Nanjing Audit University  

86# Yu Shan Xi Lu, Nanjing, 211815, P.R.China 

 7. 若需其他信息，请与我们联系： 

More information, please contact us at: 

电话/Tel：0086+25+ 58318209； 

传真/Fax：0086+25+58318209 

E-mail:    ice@nau.edu.cn 

cyx2008@nau.edu.cn 

 

 

 

 

预祝您申请成功预祝您申请成功预祝您申请成功预祝您申请成功! 

Wish your application successful! 
 

 

 


